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William Labov: in memoriam

William Labov, el lingüista que revolucionó la manera en que estudiamos el lenguaje, falleció 
el pasado 17 de diciembre a los 97 años. Labov nació el 4 de diciembre de 1927 en Rutherford, 
Nueva Jersey (Estados Unidos), y fue pionero en la exploración del lenguaje desde una 
perspectiva interdisciplinaria, más aún, multidisciplinaria.

Figura 1
Fotografía de William Labov

Nota. Adaptada de EcuRed (s. f.), en https://bit.ly/4iRH9Ul

William Labov, antes de involucrarse con la lingüística, ejerció su primera carrera profesional 
(Harvard, 1948) como químico industrial entre los años 1949 y 1961; posteriormente, estudió 
Lingüística y se graduó como maestro con la tesis relacionada con el cambio dialectal en la isla 
Martha’s Vineyard (Massachusetts). Luego, en 1964 obtuvo el doctorado en la Universidad de 
Columbia donde tuvo una importante influencia del connotado sociolingüista Uriel Weinreich. En 
esta casa de estudios, enseñó entre 1964 y 1970 para después, en 1971, asumir la cátedra de lingüística 
en la Universidad de Pensilvania y, en 1977, asumir la dirección del Laboratorio de Lingüística de la 
mencionada universidad.
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En este marco, uno de los aportes que nos dejó como legado es la metodología cuantitativa. Los 
métodos utilizados para la recopilación de datos para el estudio relacionado con las variedades del 
inglés habladas en Nueva York posibilitaron la publicación de uno de los trabajos más representativos 
de la producción intelectual de Labov como es The Social Stratification of English in New York City 
en 1966 que, sin duda, ha influido significativamente en la dialectología social.

A finales de los años 60 e inicios de los años 70, incorporó en sus investigaciones las características 
lingüísticas del inglés afroamericano que, sin duda, posibilitó la evaluación de las variaciones 
lingüísticas en términos sociales e interculturales. Labov sustentó detalladamente, más allá de las 
diferencias entre el inglés denominado estándar y el afroamericano, la condición jerarquizada de 
estas variedades, por lo que enfáticamente argumentó que esa variedad no debería ser estigmatizada 
por no ser estándar, pues responde a una variedad con sus propias reglas gramaticales y condiciones 
sociales, aun cuando sus usuarios utilicen con mayor recurrencia para comunicaciones formales el 
inglés americano estándar.

Entre las publicaciones más destacadas, se advierten The Social Stratification of English in New 
York City (1966), Sociolinguistic Patterns (1972) y Principles of Linguistic Change (2001, 2010). En 
esta última obra, en el volumen I, destaca la evaluación de los factores internos de la variación y 
cambio lingüístico con una proyección de la búsqueda de raíces cognitivas; en esta perspectiva, se 
extiende la propuesta de Labov desde la Escuela de Columbia hacia una orientación funcionalista 
(Zanfardini, 2018). En el volumen III enfatiza los factores internos y las interpretaciones cognitivas 
del cambio lingüístico (Caravedo, 2014; Moreno, 2012). Asimismo, otra línea de fortalecimiento de 
una perspectiva teórica cognitiva que se desprende de las nociones de estilo laboviano es la propuesta 
de Eckert (2004, 2008) que desarrolla la evaluación de los procesos de variación lingüística en el 
marco de la construcción de nuevos significados que más adelante se irá consolidando como la 
sociolingüística de la tercera ola.

De manera puntual, se puede destacar algunos aportes de Labov a la lingüística. En primer 
lugar, cabe ponderar la sociolingüística cuantitativa, cuyos métodos numéricos en el estudio del 
lenguaje comprometió la recopilación y uso de datos empíricos, así como los análisis estadísticos 
para examinar la variación lingüística en relación con factores sociales como los estratos sociales, 
el género y la edad.

En segundo lugar, adquiere significativa importancia los estudios sobre la variación lingüística; 
en esta perspectiva desarrolló investigaciones pioneras sobre la variación fonética y fonológica en 
diferentes comunidades de habla, como su estudio clásico en la isla de Martha’s Vineyard y sus 
investigaciones sobre el inglés en la ciudad de Nueva York.

En tercer lugar, es fundamental, en el marco del variacionismo lingüístico, los estudios sobre el 
cambio lingüístico en los que Labov estudió cómo cambian las lenguas en el desarrollo del tiempo, 
pues ha demostrado que el cambio lingüístico es un proceso gradual, sistemático y ordenado con 
marcada influencia de factores sociales. Cabe destacar los conceptos de “indicadores” y “marcadores” 
lingüísticos para describir diferentes tipos y procesos de variación que pueden conducir al cambio; 
esto es, que todo cambio deviene de procesos de variación, pero no toda variación tiene que arribar 
necesariamente en un cambio lingüístico.
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En cuarto lugar, cabe señalar la metodología de la investigación sociolingüística como un gran 
aporte, pues desarrolla métodos innovadores para la recopilación de datos, como el cuestionario y la 
entrevista sociolingüística, instrumentos que permiten obtener datos del habla natural de los usuarios 
de las variedades de una lengua en diferentes contextos sociales.

En quinto lugar, se debe resaltar el énfasis en el habla vernácula, de manera que se pondere 
la importancia de incursionar en estudios relacionados con el habla vernácula, pues responde 
a la producción oral del individuo; esto es, el habla cotidiana y espontánea de las personas, para 
comprender mejor la variación y el cambio lingüístico. 

En las siguientes líneas, se presenta una lista de algunos de los premios y honores más importantes 
que recibió William Labov:

•	 Obtuvo la Beca Guggenheim (en Humanidades, Estados Unidos y Canadá); esta prestigiosa 
beca reconoce a individuos con una capacidad creativa excepcionalmente demostrada y les 
brinda la oportunidad de dedicarse a actividades académicas o artísticas, como fue el caso 
de Labov que le permitió desarrollar y profundizar sus investigaciones en el campo de la 
sociolingüística variacionista.

•	 Fue condecorado e investido como doctor honoris causa por varias universidades de renombre: 
Universidad de Uppsala (1985), Universidad de Edimburgo (2005), Universitat Pompeu Fabra 
(2013) y Universidad de Buenos Aires (2013).

•	 Obtuvo el Premio Talcott Parsons de la Academia Estadounidense de Artes y Ciencias (2020) 
que reconoce contribuciones distinguidas a las ciencias sociales.

•	 Le otorgaron membresías en Academias; esto es, fue miembro de importantes academias 
científicas: Academia Nacional de Ciencias de los Estados Unidos (desde 1993), Academia 
Estadounidense de las Artes y las Ciencias, y Academia Británica (2015).

•	 Accedió a la presidencia de la Sociedad Lingüística de Estados Unidos (1979); esto es, ostentó 
el cargo que representa un alto honor dentro de la comunidad lingüística estadounidense.

•	 Obtuvo la medalla Benjamin Franklin (2013), otorgada por el Instituto Franklin en 
Informática y Ciencias Cognitivas.

Estos premios y distinciones son un testimonio de la proficua labor intelectual de William Labov 
en la lingüística, pues su trabajo pionero y proyectivo ha transformado nuestra comprensión de 
la relación entre el lenguaje y la sociedad, y ha sentado las bases para futuras investigaciones en 
sociolingüística en sus diferentes perspectivas teórico-metodológicas desde el variacionismo tradicional 
hasta la sociolingüística contemporánea como la cognitiva y la sociolingüística de la tercera ola.

La muerte de William Labov es una gran pérdida para la comunidad científica, sobre todo en 
el campo de la sociolingüística. Su legado vivirá por siempre en los estudios que inspiró a muchos 
investigadores, y en las mentes de quienes tuvieron la suerte de conocerlo y en quiénes desarrollamos 
investigaciones en el campo de la sociolingüística, pues trasciende las fronteras académicas. Fue un 
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mentor inspirador para muchos jóvenes científicos, pues sus investigaciones han tenido un profundo 
impacto en la educación, la psicología y la sociología. Su enfoque cuantitativo y su énfasis en la 
importancia de la variación lingüística han inspirado a generaciones de lingüistas con perspectivas 
interdisciplinarias y multidisciplinarias. Más allá de sus logros académicos, Labov era un hombre 
apasionado por la justicia social. Utilizó su conocimiento del lenguaje para defender los derechos de 
las minorías lingüísticas y para promover la comprensión intercultural.
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